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Samariaquë yaꞌhuëpisopita 
Yosëri anaꞌintacaso 

yonquirinsoꞌ

1 
 1 Caso Miquia sëco. Mori sito nina-
noquë hua hua të rahuë. Inaso 

ninano, Cota huënton israirosa nopa-
nënquë yahuërin. Sinioro huanarëso 
pochin anota tonco anito të rin co so pita 
iso quiri caquë ninshi ta ran quëma. 
Samaria, Quiro sarin, inapita nina no-
rosa masona onpo ta caso yonqui rinso, 
ninshi ta rahuë. Cotamo copirno Cota 
huën tonquë huaa nën taso, anito të rinco. 
Ina piquëran Acasonta huaa nën taso, 
anito taan ta rinco. Ina piquëran Isiquia-
sënta huaa nën taso anito të rin co so pita, 
ninshi ta ran quëma.
 2 Yaipi piya pin quëma nonta ran-

quë maso natanco.
Yaipi isoro paquë yahuë ra ma-

so pita noya natanco:
Sinioro chachin chino të rë huaso 

pëinën quëran,
co noya huë nina ma so pita 

nicaton, sha hui ra pia rin-
quëma.

 3 Inaso yahuërin quëran pipi ra-
huaton,

moto pi rosa aipi huëcapon.
 4 Huëcaso, moto pi rosa soquiapon.

Panan pëni apoi rinso pochin 
nitapon.

Pama paquii ta huaton casha-
rinso pochin

moto pia narosa nocha ta pona.
 5 Israirosa Sinioro co yana të piso 

marë huë napoarin.

Inapoa tona nacon osha huanpi 
niton, napoarin.

¡Samaria nina noquë chachin
israirosa co natan to chi ná chin-

huë cancan topi!
¡Quiro sarin nina noquë chachin
Cota huënton israi ro santa, 

inahuara nohuanton arta-
rorosa acopi!

 6 Napoaton Sinioro naporin:
“Ca nohuanton Samaria ninano 

tahuan to hua chin,
napi ro sara yamo rápon.
Inaquë chachin opa shaca tona 

oparo ta pona.
Napi nën pi tanta, moto pia naquë 

pasa pasa tapo.
Nina no nëna paira pi caiso marë 

simin to nën acopi sonta, aya-
noa rahuë.

 7 Yaipi maman shi në na pita 
paquia pona.

Chino ta caiso marë nara ro santa 
acopiso, ahui qui ta pona.

Soya huan nipo na huë, soin 
tëhua nan pi të rinso pochin 
cancan ta tona,

ina maman shi rosa, nararosa, 
inapita mosha caiso marë 
acopi.

Napoaton yaipi inapita ata-
huan ta ra huë,” tënin.

Miquiasë sëtaton oshaarinsoꞌ

 8 Sinioro napoarin niton, co 
napion ancan tato nanë rápo.

Sapatë ocoi ra huato, inan pi-
nantë pasápo.

Miquiasë pënëntërinsoꞌ
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Amo ra huë sonta, pacoi ra huato 
inan pi rapi pasápo.

Asani nanëton, “huaoo,” 
tárinso pochin canta, nanë-
rápo.

Huacopi sëtë rinso pochin, 
nisápo.

 9 Sama riaquë yahuë pi so pita 
Sinio rori anaintaton,

co noya to chi ná chin huë 
acoarin.

Cota huënton israi ro santa, 
pari si ta caiso canquiarin.

Quiro sarin nina noquë nacon 
nacon israirosa yahuë pi ri-
na huë,

inapi tanta pari si ta caiso 
canquiarin niton, napoa-
rahuë.

 10 Inapo rë huaso, ama Cato nina-
noquë yahuë pi so pita sha-
hui to co so huë.

Ama nanë ca maso nohuan to co-
so huë.

Co napion ancan ta toma,
Piti-ri-apra ninano amocan të-

rinquë, niana pitoco.
 11 Sahuiri nina noquë yahuë ra ma-

so pi tanta,
ana nopapa quëpai në maso 

yahuërin.
Inan pi ra shitë quëpa po nëma 

niton,
papi taparo nica poma.
Saanan nina noquë yahuë ra ma-

so pi taso, tanca pi ta po nën-
quëma.

Napoaton co pipia maso, nani ta-
ra ma huë.

Piti-siri nina noquë yahuë pi so pi-
tanta, nanë mia ta pona.

Co huachi inso Cota huënton 
Israiro tëranta,

ina ninano quihui pon huë.

Inimi co në na pi tari ata huan tërin 
niton,

co huachi ina quihui po na huë.
 12 Quiro sa rinquë yahuë pi so pita 

ahuë caiso marë
Sinioro nohuanton inimi co nën-

pi tari cantiarin.
Napoaton Maro toquë yahuë pi-

so pi tanta,
ana pi tari cata hua caiso marë co 

napion cancan tapi:
“Cata huai na coiso nina pi rai huë,
co ana cata hua po na coi huë 

nimara,” tapona.
 13 Naquisi nina noquë yahuë ra ma-

so pita,
canpita achi nama quëran 

israirosa nisha cancan topi.
Quiro sa rinquë yahuë pi so pi-

tanta, anisha can can të rama.
Ina marë canpi tanta, inimico 

taa nan pia maso marë
toro na nosa cahua rio ro saquë 

ason toco.
 14 Mori sito-cato nina noquë yahuë-

pi so pita
co huachi onporo tëranta nian-

ta po ma huë.
Napoaton nonta hua toma 

patoco.
Aqui sipi nina noquë yahuë pi so-

pi tanta,
Israiro copir no rosa anisha can-

can ta pona.
 15 Ina quëran Sinioro taan tarin:

“Marisa nina noquë yahuë ra ma-
so pi tanta,

ahuëin quë maso marë anara 
minsë tonapi, apa ta ran-
quëma.

Ina huëpachin, Israiro copirno, 
huaanosa, inapita

Atoramo ninano yacari nanin 
yahuë rinquë,
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napicaiso marë yaco na pona.
 16 Canpi tanta Quiro sarin nina-

noquë yahuë ra ma so pita,
co napion ancan ta toma, noyá 

niyai toco.
Hui na ma pita noso ro mia të-

ra maso yonquia toma, 
inapoco.

Inapi taso ana parti inimi co në-
ma pi tari quëpa pona niton,

motëma tamë moto pochin 
yanoa maquë huarë, niihui-
mo to toco,” tënin.

Maꞌhuanoꞌsa co noyahuëꞌ nipisoꞌ

2 
 1-2 Ana quë maso, huëë ra ma quë-

pita co noya huë nica ca-
maso yonqui rama.

Chiní quën nanan të rama niton, 
tahuë ri hua china ina inacha-
chin ninama.

Nopahuë nipon noya hua ta-
mara, machi na rama.

Pëihuë nipon noya hua ta mara, 
ihua të rama.

Quëmo pi në na pi tarë chachin 
piya pisa apari si të rama.

Shima sho në na pi tari nopa 
ayanan pi piso,

shin pi tari huaa nën ta pi ri na huë, 
inapita ihua rama.

Inapo ra ma so pita, ¡mahuán tacha 
canpi taso nisa rama paya!

 3 Napoaton Sinioro napo të rin-
quëma:

“Napo ra maso marë cari manta,
nani yonqui rahuë masha 

onpotahuanquëmaso.
Papi chiní quën masha onpoa-

rama niton,
co chaë sa ra ma huë.
Inapo to hua tën quëma, co huachi 

nocan ta maso yonquia ra ma-
huë.

Papi co noya huë tahuërisa 
nisarin niton, napoa rama.

 4 Ina tahuëri nani hua chin,
sëta tona oshaa piso pochin
tëhua caiso marë canta ra pia po-

nën quëma:
‘Noyá ata huan të ri nën poachi 

paya.
Sinioro piya pi nën pi tanpoa nipi-

rë hua huë,
iporaso anapita huaa nën të ri-

nën poa.
Inapo tii nën poaso marë co 

incari tëranta yaco pi rin huë.
Nopa nën poa pi tanta, cana ri nën-

poa so pi tari nipa to ma ta tona,
huaa nën topi huachi,’ itapo-

nëma,” tënin Sinioro.
 5 Sinio roso cata huain poaso 

marë iráca canpoarë anoya-
ta po na huë,

iporaso co huachi cata hua rin-
poa huë.

Nonpi nanan pënëntonaꞌpiroꞌsa 
co noyahuëꞌ nipisoꞌ

 6 Mahua no saso, nonpi nanan 
pënën to na pi rosa tara na-
tona,

pënën të ra huëso acopi tii na coso 
marë napo të ri naco:

“Co manta masha onpoa ri hua-
huë.

Napoaton Sinioro anito të rin-
quënso,

co sha hui tá pan coiso yahuë rin-
huë.

 7 Canpoaso noya piya pinpoa 
ninëhua. Co Yosë nohuia-
rin poa huë.

Noso rinpoa niton, co anain tiin-
poaso yahuë rin huë.

Tëhuën cha chin napo raiso 
pochin Yosëso ninin.
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Notë quë ná chin ina imapa të-
hua,

sha hui të rin poa so pita noya cata-
hua rin poa,” itëri naco.

 8 Sinio roso nipi rin huë, inapita 
pënë naton:

“Inapo pënën ta toma canpi taso, 
piya pi në huë pita tapi rama.

Inapi taso co natan to chi ná chin-
huë, cancan ta tona,

co huachi yana të ri na co huë.
Napo ra hua toma piya pi në huë-

pita ihua rama.
Ahuë topi quëran huënan ta hua-

chi nara:
‘Nani huachi inimi co nën poa pita 

quëran chaërëhua.
Noya yahuëa rihua huachi,’ 

itërama.
Napo ta hua toma, amo pi so pita
nacon nacon patë rinso, osërë-

të rama.
 9 Quëyo ro no santa pëi në naquë 

noya yahuë pi ri na huë,
canpi ta riso pëinë na pita osërë-

të rama.
Hua hui na pi tanta, noya yahuë-

caiso marë nani masha 
quëto pi ra huë,

inapi tanta mata toma, apari si të-
rama.

 10 ¡Co isë quë ran chin yahuëá pa-
maso yahuë rin huë!

¡Paco huachi!
Co canpita iso nopaquë noya 

chino tá pa maso yahuë rin-
huë.

Canpi tari iso nopa tapi rama 
niton, ata huan ta huaso 
yahuërin.

 11 Nonpi nanan sha hui tona: 
‘Nacon huino yahuëapon.

Nisha nisha ooi yahuë hua chin, 
ootoma nopi rá poma,’

topi so pita tëhuën chinso, canpi-
taso paya të rama,” itërin.

Piyapinënpita noya 
acoantacasoꞌ yonquirinsoꞌ

 12 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Piya pi në huë pita yahuë piso 

nopa quëran, inimi co në na-
pi tari quë pa pona.

Quëpa pi ri na huë, cari chachin 
yaipi inapita ayon toan ta-
rahuë.

Inapi taso caraya pochin quëpa-
ri to pi ri na huë,

ohui ca rosa huëërinquë ayon to-
nëso pochin nita rahuë.

Ohuica huënton pasto nënquë 
quëpa rëso pochin nita rahuë.

Panca huënton ohuica nonca ro-
piso pochin

israirosa nonca ro pona.
 13 Cari chachin quë chi tato inapita 

quëpa ra rahuë.
Inapi taso natë po naco huachi.
Papa china, ninano yacoana ta-

quë chin pipi pona.
Caso huaanë naco nito, Yosë në-

naco,” tënin.

Co noyahuëꞌ huaꞌanoꞌsa Yosëri 
anaꞌintacaso shaꞌhuitërinsoꞌ

3 
 1 Ana tahuëri Sinio roso pënën-

taton:
“Israiro huaa no san quëma. 

Iporaso canpita pënë na ran-
quëma:

¡Canpitaton mini piya pisa 
noya nica toma papo ya maso 
yahuërin!

 2-3 Canpi taso napoa po na huë, co 
noya huë nica caso paya ta-
toma,

noya nica ca soso, co paya të ra-
ma huë.
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Nosha paa na piso, ohuica tëpa-
ra huaton isorin.

Inapo ta huaton noshinën 
nanqui tërin.

Nanqui to hua china, nansë quë ná-
chin acorinso pochin

canpi tanta piya pi në huë pita 
apari si të rama.

Ohuica iso ra hua tona 
pomocaiso marë yaqui piso 
pochin

piya pi në huë pita co tëno ro ra ma-
huë.

 4 Napo ra maso marë ana tahuëri 
masha onpoa toma nonta ra-
maco.

Nonto pi ra ma co huë, co apania-
ran quë ma huë.

Papi co noya huë nina maso 
marë

napi tatë pochin nita ran-
quëma,” itërin.

Nonpi nanan pënëntopisopita 
anaꞌintacaso shaꞌhuitërinsoꞌ

 5 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Piya pi në huë pi taso, chihuë piso 
pochin nisha nisha yonquipi.

Nonpi nanan pënën to pi so pi tari 
nonpin topi niton, napopi.

Inapi taso insoari tëranta aca-
hua china: ‘Quëmaso noya 
yahuëaran,’ itopi.

Yahuërë co aca hua chi na ra-
huë:

‘Quëmaso napoonin 
yahuëapon,’ itopi.

Napoaton cari chachin inapita 
itapo:

 6 ‘Canpi taso tashi nipa china, 
huanarëso pochin

yonqui ra huëso anito të ran-
quëma.

Iporaso nipi rin huë, co huachi
yonqui ra huëso anito ta pon quë-

ma huë.
Ana tahuëri masona onpo ca-

sonta anito to pi ran quë ma-
huë,

iporaso co huachi anito ta pon-
quë ma huë,’ itarahuë.

Pii yacon pa china co huachi 
quënan të rë huë.

Inapo cha chin nonpi nanan 
pënën to na pi ro santa,

co huachi manta anito ta po huë.
 7 Ninoton quëna na pi rosa, nino-

to na pi rosa, inapi taso
co huachi notë quën sha hui-

po na huë niton, piya pi sari 
tëhua pona.

Napoaton, inapi taso papi 
taparo nisapi.

Co huachi anito ta pohuë niton, 
tatá pona huachi,” tënin.

 8 Caso nipi rin huë, notë quën 
Sinioro marë pënën ta rahuë 
nito,

achi ni rinco. Cata hua rinco noya 
nica huaso.

Chiní quën cancan tato, israirosa 
pënë na rahuë:

“Canpi taso co Yosë natë to ma ra-
huë, nacon osha hua nama,” 
itárahuë.

Siniorori Quirosarin 
ninano ataꞌhuantarinsoꞌ

 9 Naquë ran chin Sinioro pënën-
taan tarin:

“Israiro huaa no san quëma,
ipora chachin pënëan tain-

quëma natanco:
‘Canpi taso noya nica caso co 

paya të ra ma huë.
Napoa toma noya nisa pi so pi-

tanta, anain to co nama.
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 10 Chino të ri na coso pëi yahuë-
rinquë, Quiro sarin nina-
noquë,

inaquë pita nitë pa rápi, niihua-
rápi, napo rápi nipi rin huë,

canpi taso huaa no san quëma co 
manta tëna ma huë.

 11 Coisërosa pahuë rë hua chi nara,
co huachi tëhuënapirosa 

anain to pi huë.
Corto huaa no santa pahuë rëai 

huarë, nana mëhuë achinpi.
Pënën tonapirosanta pahuë rë-

hua chi nara:
“Yosë cata hua rinpoa canpoaso.
Nisá rinpoa niton, co manta 

onpoa ri hua huë.
Noya yahuëá pa ri hua,” itopi.

 12 Napo ra maso marë chino të ra-
ma coso pëi

ohua ta pona niton, panta tápon.
Quiro sarin nina nonta, ina 

pocha chin nitapi,’ tënahuë,” 
tënin.

Sinioro yaꞌipi 
huaꞌanëntohuachin, 
sano cancantapisoꞌ

4 
 1 Ayaro tahuëri yaca ri to hua-

chin,
Sinioro chino të rë huaso pëi 

yahuë rinquë moto piahua,
anapita moto pi rosa quëran 

noya noya Sinio rori 
acoapon.

Napo ra huaton anapita moto pi-
rosa quëran

ina inápa acoapon.
Yaipi isoro paquë yahuë pi so-

pita inaquë huë ca pona.
 2 Noto huaro nisha nisha piya-

pisa huëca pona pochin:
“Huëco panta tëhua Sion moto-

piquë Sinioro chino tahua.

Inaquë pëinën yahuërin niton, 
yaipi israi ro sari chino tërin.

Inaso nanamën achin ta rinpoa.
Onpo pin sona nanpi caso, anito-

ta rinpoa,” tosapi.
Nina po ta tona, Quiro sa rinquë 

papona.
Inaquë Sinioro nanamën achi-

napi niton, pasapi.
Inaquë Sinio roso piya pi nën pita 

nanamën anito tarin.
 3 Naporo Sinio roso coisë pochin 

nicaton,
nisha nisha piya pisa notë quën 

sha hui tapon.
Noto huaro piya pisa nanan 

yahuë to piso, áquë yahuë pi-
ri na huë,

masona onpo ta caiso sha hui-
tapon.

Sha hui to hua chin, inahuaso 
sahuë ni nëna quëran

nopa ohuë rë nanosa ocoia-
pona.

Nansa nëna quë raonta, yaqui to-
na nosa ocoia pona.

Napo roso, co huachi niahuë-
caiso nia chin ta po na huë.

Napo ra huaton co huachi 
niahuëa po na huë.

 4 Ina tahuëri nani hua chin, co 
huachi tëhua rëna yahuëa-
po na huë.

Opanëna, iqui ra nëna, inapita 
huani rin soa naquë,

anaya anaya noya chino ta pona.
Sinioro chachin yaipi nani ta-

paton, inapo caso sha hui ta-
rin poa.

 5 Nisha piya pi ro saso, maman shi-
nëna natëpi.

Canpoaso napoa po na huë:
“Sinio roso Yosë nënpoa,” tatë-

hua, inasá chin natëa hua.
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 6-7 Sinioro chachin 
shahuitaantarinpoa:

“Piya pi në huë pita anain të rahuë 
niton,

nisha nisha nacio no saquë 
quëpapi.

Inaquë nacon apari si topi.
Niniri ohui ca rosa yacon taton 

ayanquëtërinso pochin
piya pi në huë pita nitë rahuë.
Inapo to pi ra huë, huaa nën ta-

huaso cania ri to huato
cari chachin anain të rahuë 

quëran, caraya chaë pi so pita 
ayon toan ta rahuë.

Inapi ta roco anara panca 
nacion ocoia rahuë.

Ca chachin Sinio roco, piya pi në-
huë pita huaa nën ta rahuë.

Sion moto piquë yahuë rahuë 
quëran, huaa nën ta rahuë.

Co huachi onporo tëranta ana-
pi tari huaa nën ta rin huë.

 8 Quiro sa rinquë yahuë pi so pi-
taso, Sion moto piquë noyá 
niaco ra pipi.

Inapoaton ohuica apai na pi rosa 
torinën pochin ninin.

Inaquë chachin canta huën sëato 
huaa nën ta rahuë niton,

iráca pocha chin nian tapon,” tënin.

Coꞌhuara Sinioro 
huaꞌanënchátërasohuëꞌ, 
maꞌpitasona onpocaso 

yaꞌhuëarinsoꞌ

 9 Ina quëran Sinioro taan tapon:
“Iporaso israirosanquëma, 

yahuë rama nopa quëran
quëpai në maso yahuërin niton,
¡nohuan të ra maso chachin 

nonca roco!
Sanapi huaica marë iqui të rinso 

pocha chin nico.

Copirno yahuë to pi rin quë ma-
huë,

¡inimi co rosa quëpai nën quë-
maso yahuërin!

Copirno ayon qui na pi ro santa co 
chimin pi ri na huë,

¡inimi co rosa quëpai nën quë-
maso yahuërin!

 10 Co nohuan to pi ra ma huë,
inimi co në ma pita áquë quëpa po-

nën quëma.
Papi ro niapa huarë cansa rama.
Papoma pochin capa ro tëquë 

huëë ran ta poma.
Napoa rama niton, ipora Quiro sa-

rinquë yahuë ra ma so pi taso,
sanapi yahuaiton nisi hui të rinso 

pochin nico.
Napoa po na huë, huaqui pari si-

të ra maso piquëran
inimi co nëma quëran carima 

nichaë sa ran quëma.
Piya pi në huë pi tan quëma niton, 

napo ta ran quëma.
 11 Iporaso naa nacio no saquë 

yahuë pi so pita
ahuëi nën quë maso marë niyon-

tonpi:
‘Huëco Quiro sarin ata huan ta-

tëhua, capa cancan ta hua,’ 
niitopi.

12 Inapi taso, co yonqui ra huëso nito-
to pi huë.

Cari ana tahuëri inimi co në ma-
pita ayon to na rahuë.

Trico caya rinso mapa chi nara, 
tonpopi.

Inapo ta hua tona tono ra piquë 
yontonpi.

Inapo cha chin canta, inimi co në-
ma pita nita rahuë.

 13 Ina quëran Quiro sa rinquë 
yahuë ra ma so pita camaia-
ran quëma:
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‘Paatoma inimi co në ma pita 
anaintoco.

Toro trico tono ra rinso pochin 
inapita nitoco.

Carin quëma cata hua ran quëma 
niton,

ina chini rinso pochin chinia-
rama.

Huana quëran pomo hua naton,
shapi huana quëran totë ra të të-

rinso pochin
nisha nisha parti quëran huë pi-

so pita ata huan ta poma.
Inapi taso ihua ta tona, tiqui ta-

tona, inapoa tona mahuan-
piso mata poma.

Mata toma, quëta po maco.
Ca Sinio roco yaipi isoropa 

huaa nën tato,
camaia ran quëma,’ itaran-

quëma,” tënin.

5 
 1 Naquë ran chin Sinioro taan-

tarin:
“Iporaso napoa po na huë, Quiro-

sa rinquë yahuë ra ma so pita,
inimi co nëma chini ta maso 

yonquico.
Inapi taso huë sa hua tona, nina-

no nëma tanca pi topi.
Inapi tari Israiro copirno chiní-

quën anain ta pona,” tënin.

Tapi shiin huaꞌanëntacaso 
shaꞌhuirinsoꞌ

 2 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Pirin nina noso, Iporata itopi 
anta.

Inaso ninano, anapita nina-
no rosa Cota huën tonquë 
yahuërin quëran

nani nania huaya.
Ina nipo na huë, yaipi israirosa 

huaa nën ta caso marë

inaquë anara copirno nasi-
tapon.

Ina shima sho nën pi taso, iráca 
quëran huarë yahuëpi,” 
tënin.

 3 Napoaton ipora tanan pi to pi rin-
poa huë, co huaqui napo ta-
rin poa huë.

Sanapi cayorin quëran huahuin 
nasi taquë huarë

pari si rinso pochin canpoanta 
pari sia rë hua.

Naporo quëpa ri të rë hua so pi-
taso,

inimi co ro sari quë pa rin so pi ta-
rë quënpoa ana huën toí chin 
nian ta ri hua.

 4 Ina copirno huaa nën to hua chin-
poaso, ohui ca rosa huaa-
nëni apaiaton

noya quë pa rinso pochin nita-
rin poa.

Sinio roso Yosënën niton, inari 
chiní quën nanan quëtapon.

Napo ra huaton noya noya huaa-
nën ta caso cata huapon.

Naporo israirosanpoaso, sano 
cancan ta rihua huachi.

Sinio ronta yaipi isoro paquë 
yahuë pi so pi tari

tëhua ta tona natë pona niton, 
napoa ri hua.

 5-6 Ina nohuanton yaipi parti sano 
yahua rihua huachi.

Naporo asiriarosa huë ca pai ra-
hua të nënpoa,

noyá pia chin pëinën poa pi taquë 
yacon ta po nënpoa.

Inapo to hua chi nënpoa 
canpoanta, nani rinso 
chachin huaanosa,

sonta rosa, inapita apa ta rihua. 
Asiriarosa ahuë caiso marë 
napoa ri hua.
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Inapi tari asiriarosa minsë ra-
hua tona nichaë sa rin poa.

Naporo huaanosa apa rë hua so-
pi taso, inatohua huaa nën-
ta pona.

Ina nopa chachin Nimo ro tonta, 
iráca huaa nën tërin.

 7 Naporo ana pi taso nisha nisha 
nacionquë quëpa pi ri na huë,

yahuë hua nosa ahuëa pona.
Onan, poron cayo, inapi taso
co piya pisa nohuan taiquë 

huarë anotë rin huë.
Sinio rori apai ma hua china 

anotërin.
Inapo cha chin inapi tanta, 

yahuë hua nosa ahuëa tona 
napo ta pona.

 8 Naporo anapi tanta
nisha nisha nacionquë yaca pa ta-

pi ri na huë,
papini pochin nica pona.
Yaipi masha rosa quëran 

papiniso, chini chiní quën 
ninin.

Inapo cha chin inapi tanta nica-
pona.

Papi niri ohui ca rosa yacon-
taton, tiqui rinso pochin

co anaya tëranta nichaë po na-
huë.

 9 Ina quëran Sinioro nontato:
“Ina pochin mini Sinioro.
Quëmari inimi co nën pita 

ahuëaton ata huan taran,” 
itërahuë.

 10 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Ina tahuëri nani hua chin,
ahuë ta maso marë cahua rio-

rosa yahuë të rin quë ma so-
pita tiquiapo.

Quira toro na no santa yahuë-
të rin quë maso, ata huan ta-
rahuë.

 11 Nina no në ma pita ata huan ta-
rahuë.

Noyá niaco ra pi pi ra ma huë, 
inapo ta rahuë.

 12 Pëno ta toma napo ra ma so pi-
tanta, acopi ta rahuë.

Nino to na pi ro santa, co huachi 
yahuë ta rin quë ma huë.

 13 Maman shi në ma pita ata huan ta-
rahuë.

Napi ro santa mosha ca maso 
marë acora ma so pita, inapo-
ta rahuë.

Inapi taso canpi taora chachin 
nica po ma ra huë, mosha-
rama.

 14 Chino ta ca maso marë nara ro-
santa acora maso,

huatahuatë tëya të rëso pochin 
nita rahuë.

Nina no në ma pi tanta, ata huan-
ta rahuë.

 15 Nacio no santa co natë ri na co so-
pi ta huë,

papi nohuitato ihuë rë ta rahuë,” 
tënin.

Yosëri israiroꞌsa 
shaꞌhuirapirinsoꞌ

6 
 1 Naquë ran chin Sinio roso, 

nontaan ta rin poa:
“Israi rosa. Ca Sinio roco sha hui-

ra pia ran quë maso natanco:
Ana piyapi coisëquë quëpa hua-

chi nara,
huani ra huaton, masona onpo-

rinso coisërosa sha hui tërin.
Inapo cha chin canpi tanta,
masona onpo ra maso moto-

pi rosa sha hui tatë pochin 
nitoco.

Inapi tanta nata na të nën quëma, 
cata huai nën quëma,” itë-
rinpoa.
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 2-3 Moto pi rosa yahuërë nontaton, 
itapon:

“Moto pi rosa, canpi taso simin-
tori pëi achi ni rinso pochin

isoropa achi ni rama.
Piyapi pochin nica toma,
piya pi në huë pita sha hui ra pia ra-

huëso, natanco.
Israi ro saso piya pi në huë pita 

nipi ri na huë, sha hui ra pia-
rahuë,” itërin.

Ina quëran itaan ta rin poa:
“Israi ro san quëma. ¿Mata 

carima onpo ta tën quëma 
apiran quëma?

Sha hui toco nitochi.
 4 Shima sho në ma pita iráca Iqui pi-

toquë
chiní quën asaca ta tona apari si tá-

pi ri na huë,
cari ocoiato nichaë rahuë.
Napo ra huaton cata huai në maso 

marë
Moisësë, Aaron, Maria, inapita 

acorahuë.
 5 Canpi taso piya pi në huë pi tan-

quëma.
Moapo copirno Paraco itopiso 

napo rinso yonquico.
Paramo ama huachi noya 

yahuë ca maso marë huë,
shahuitiinquëmaso marë yapa-

huë rë rinso, yonquico.
Inapo to pi rin huë, ca nohuanton 

Para mori sha hui të rin sonta, 
yonquico.

Shima sho në ma pita Sitin quëran 
pipi ra hua tona,

Quiri ca roquë canco na caiso marë 
napo pi sonta, yonqui rico.

Cortanii ayani ra huë ta quë chin 
pënto na tona,

papi cana to pi so pita pochin 
nipiso yonquico,” itë rinpoa.

Sinioro nohuantërinsoꞌ

 6 Canpi taso napo rama:
“Sinio roso, Yosë. Inápaquë 

yahuë rin so pi tanta huaa nën-
tërin.

Ina noya nicain poaso marë 
¿mata anota tëhua chino të-
rë pë huaya?

Toroa hua rosa ana pii pi hua ninso
osha nënpoa marë yaipi ahui-

qui to hua tëhua, ¿noya ninë-
pën poa?

 7 Huaranca carniro, papi napai 
asitona toma,

inapita ano to hua tëhua, ¿noya 
cancan të rëpo?

Sinioro co natë të hua huë osha-
hua nëhua niton,

pahuë rëatë pochin nica caso 
marë,

huinanpoa pani nan të rë huaso 
quëto hua tëhua

¿noya ninë pën poa?” tënama.
 8 Napo pi ra ma huë, co inapita Sinio-

roso nata nin quë ma huë.
Nani inaso masona nica caso 

sha hui të rinpoa.
Piya pisa noso roa tëhua papo ya-

caso yahuërin.
Masona nica caso sha hui hua-

tëra, anani caso yahuërin.
Napo ra huaton: “Caora co nani-

të rahuë noya nica huaso,” 
tatë hua,

Sinio roí chin natë caso yahuërin.

Sinioroíchin noya noya 
nininso marëꞌ nontërinsoꞌ

7 
 18 Sinio roso noya niton, ina 

nontato:
“¡Quë maí chin Yosën quën. Co 

ana quëma pochin yahuë-
rin huë!
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Piya pisa co noya huë nipi ri na huë,
osha nëna marë sëta tona nontë-

ri nën niton, nichaëran.
Caraya israi ro sacoi quëpa ri të-

rai so pita,
co natan to chi ná chin huë 

cancan tatoi tëhuë të rain quën.
Inapo pi rai huë nontë rain quën 

niton, tëhuë të rain quënso 
nanian tëran.

Nohuí piro nipi rai huë noso ro-
rancoi niton,

nohui të ranso asanoran. 
Inapoaton cata huan ta rancoi.

 19 Iporanta Sinioro noso roan tacoi.
Co noya huë ninaiso inqui-

ta toncoi papi tatë pochin 
nitë quë.

Marë anpo të rinquë masha 
tëyai to piso pochin

osha në huëinta nitë quë.
 20 Shima sho në huë pita Apraan, 

Cacopo, inapita sha hui-
tëran:

‘Shipa ri ma pita noso ro mia tato, 
co apoara huë,’ itëran iráca.

¡Napo të ranso chachin nicaton, 
noso rocoi!” itërahuë. 
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